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21. E27t24d| (P.A. de Lagarde)V

“2t7F2 9+, Bauer, Eichhorn, Rosenmiiller, Olshausen®} v}27FAE, &
T vhad AEY ARES st A A U Aol He gAld, BE
Aol AR E ] 3hbe] Aol U Aow olastyy}. 1ulu 1=

o

QLS Folo] A7 Adntel g A4S Fopd F Qe o|ES #H

o
T T =2
7

il

Zrei| (P. Kahle) 3

el
H S8 A S FHole %}%Qit Barthelemy, Goshen*Gottstein,
Talmon, Greenberg, Walters, Gerleman, Sperber, Nyberg, Lieberman,
Kutscher & & 7 Slt}.

23. 2d|2l0| E (W.F. Albright 42t 2 2A (F.M. Cross Jr.)%

L HdlolES] TS ukol AR AE A Iy AHT A FF9 recensions
WA families®] & tiste] F8kc): A E (vpAe}), el Aot

1) P.A. de Lagarde, Anmerkungen zur griechischen Ubersetzung der Proverbien,
Leibzig, 1863.
o]Z Ao Z = Urtext, EYLo] R+ Urschrift 7ige]ztal 3ot
3) P. Kahle, Untersuchungen zur Geschichte des Pentateuchtextes, TSK 83 (1915),
399-439. (= Opera Minora, 1956, 3-37); The Cairo Geniza, 1947, 2nd ed.; Oxford, 1959;
The Hebrew Ben Asher Bible Manuscripts, VT 1 (1951), 161-167.
4) W.F. Albright, New Light on Early Recensions of the Hebrew Bible, BASOR 140
(1955), 27-33.
5 FM. Cross Jr.ol A= tgolr] zolE 4 9l
1953 A New Qumran Fragment Related to the Original Hebrew nderlying the
Septuagint, BASOR 132 (1953), 15-26.
1955 The Oldest Manuscripts from Qumran, JBL 74 (1935), 147-172.
1956 Le Travail d'Edition des Manuscrits de Qumran, EB 63 (1956), 49-67.
1958 The Ancient Library of Qumran and Modern Biblical Studies, New York.
1964 The History of the Biblical Text in the Light of Discoveries in the Judaean
Desert, HTR 57 (1964), 281-299.
1966 The Contribution of the Qumran Discoveries to the Study of the Biblical
Text, IE] 16 (1966), 81-95.
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of @74, wiietel quir], B T AL, o JE(HAQ
A(local texts theory)< AEA7F SAAIF| AL, S E g

E A9 g FFee FHo|n

o] Al AW o5t Za2~Elel ) zH(Palestinian recension)< 74 o]
1 (expansionistic) gloss E Z3HA717] 93 A 7} Hharmonizing dditions) &
7V5 2 Qi ol HE JNzHEgyptian recension)< AA ¥ H(to be full)
Hglo] vpE & 7]z (Babylonian recension)~ Hg=#&ola 7FA% Ho|th, 1
Za o5 Al family® F4 53471 ekl wdE slojetal gtk

24, EFE(S. Talmon)d

g2 AA ggst A4 drE EAd tistd], A AWAHRe AW
T ol g diAl e GARERD Wskel AR Eu e g
(socio-religious conditions) & &3t F¢F A4 A& AL tig A& Al
Lgtth vhadr B, ZBARJAY, AbekElol o] olA7tA] Al dE e A
L oAl o, /‘}U}ﬂo}d z7] 71mae] Al T Hute| ofste] 159
AHoz AYHY Y] woletr Avgett, a8 b Foke FEA| AR
Sl 95t HEH S tpd B A< (textual tradition) ¥E3} ©]
Ao AEE HoFe Aolgtal st} o]d A= g the] BE AF

i
o (textual tradition) AT F7g3krt,

25. EE(E. Tov)”

6) S. Talmon®| AzHe] #Hsole vh& Fxd A

1951 The Samaritan Pentateuch, JJS 2 (1951), 144-150.

1960 Double Readings in the Massoretic Text, Textus 1 (1960), 144-185.

1961 Synonymous Readings in the Textual Traditions of the Old Testament,
Scripta Hierosolymitana 8 (1961), 335-383.

1963 Some Unrecorded Fragments of the Hebrew Pentateuch in the Samaritan
Version, Textus 3 (1965), 60-73.

1964 Aspects of the Textual Trasnsmission of the Bible in the Light of Qumran
Manuscripts, Textus 4 (1964), 95-132.

1966 Pisqah Be’emsa Pasuq and 11QPsa, Textus 5 (1966), 11-21.

1970 The Old Testament Text, Cambridge History of the Bible, vol I, From the
Beginnings to Jerome (eds. P.R. Ackroyd & CF. Efans), Cambridge, 159-199.

1975 The Textual Study of the Bible - A New Outlook, Qumran and the History
of the Biblical Text (eds. F.M. Cross & S. Talmon), Cambridge, MA/London, 321-400.

1989 The World of Qumran from Within, Jerusalem - Leiden.

) E. Tove] Asfel dsteol= vhas JAx2d A



BB = fEAH o2 )z (recension) WA ¥4 3 (text-type)} #2289
& ARgste AS Wit e viael A, ZAJAY, AbekElol @42

1977-8 Studies in the Vocabulary of the Septuagint - The Relation between
Vocabulary and Translation Technique (Hebrew), Tarbiz 47 (1977-8), 120-138.

1978 The Nature of the Hebrew Text Underlying the LXX: A Survey of the
Problems, JSOT 7 (1978), 53-68.

1980 The Hebrew and Greek Texts of Samuel (ed.), 1980 Proceedings IOSCS -
Vienna, Jerusalem.

1981 The Text-Critical Use of the Septuagint in Biblical Research, Jerusalem
Biblical Studies 3, Jerusalem.

1982 A Modern Textual Outlook Based on the Qumran Scrolls, HUCA 53 (1982),
11-27.

1982 Criteria for Evaluating Textual Readings: The Limitations of Textual Rules,
HTR 75 (1982), 429-448.

1984 The LXX Additions (Miscellanies) in 1 Kings 2 (3 Reigns 2), Textus 11 (1984),
89-118.

1984 Did the Septusgint Translators Always Understand their Hebrew Text? De
Septuaginta, Studies in Honour of Johm William Wevers on his Sixty—fifth Birthday
(eds. A. Pietersma & C. Cox), Mississauga, 53-70.

1985 The Literary History of the Book of Jeremiah in the Light of Its Textual
History, Emperical for Biblical Criticism (ed. J.I. Tigay), Philadelphia, 212-237.

1985 The Nature and Background of Harmonizations in Biblical Manuscripts, JSOT
31 (1985), 3-29.

1986 A Computerized Data Base for Septuagint Studies, CATSS vol. 2, Journal of
Northwest Semitic Languages Supplementary Series 1, Stellenbosch.

1986 The Orthography and Language of the Hebrew Scrolls Found at Qumran and
the Origin of These Scrolls, Textus 13 (1986), 31-57.

1986 The Nature and the Translation Technique of the LXX in the Past and
Present, Congress for Septuagint and Cognate Studies (ed. CE. Cox), Jerusalem,
337-359.

1986 "The Text of the Old Testament”, The World of the Bible (ed. A.S. Van der
Woude, W.B. Eerdmans Publishing Company, 1986) 156-190.

1988 Hebrew Biblical Manuscripts from the Judaean Desert: Their Contribution to
Textual Criticism, JJS 39 (1988), 5-37.

1989 The Textual Criticism of the Bible: An Introduction (3| B.2]9]), Jerusalem,

1990 Renderings of Combinations of the Infinitive Absolute and Finite Verbs in the
LXX - Their Nature and Distribution, Studien zur Septuaginta - Robert Hanhart zu
Ehren (eds. D. Fraenkel, U. Quast & J. Wevers), Gottingen, 64-73.

1991 A New Understanding of the Samaritan Pentateuch in the Wake of the
Discovery of the Qumran Scrolls, Proceedings of the First International Congress of
the Société d’Eudes Samaritaines (eds. A. Tal & M. Florentin), Tel-Aviv, 293-303.

1992 Textual Criticism of the Hebrew Bible, Minneapolis, Assen/Maastricht.

1992 The Textual Status of 4Q364-367 (4QPP), The Madrid Qumran Congress
Proceedings of the International Congress on the Dead Sea Scrolls (eds. ].T. Barrera
& L.V. Montaner), vol. I, Leiden, New York, and Kéln, 43-82.
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B (text) & Lo AvA] v dth ol AFE-E(texts) 1HY
E & z g o5 duyow

1
ufj Fo] 7 ZH(recension) HE+
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rHI av)

= Itk
OlAZMA = EE X viilE viad AA, JAAYS, Abelglol @A A Tt
A 2FS THACE & AYE o|oprls) $ARE, eyt FEkdAe WwHe
2 gl oledt 1F Yok & FFe AEo] das €A HIA dE
EolA Fdd A EHAHE  11QpaleoLeva®, 4QDeutj,n, 4QJosha, 4QJudga,
5QDeut, 5+ °|E& Al 7HA AFdes 08 5545 EAHY. BB 22
o g A5 o dolprt ‘thefeh dE o] opd UPEARQ thFdt itexts) &
FA3 A o]
gy o]l#E S E B4 EXRy L St A= AR AT E
APEEE o]|Foj A= IF, H 40}7}/\1 Atvtglol @ 3 fAbelE] ol @A
ANZ AFEE'(pre-Samaritan texts) S 3Fo] Fl3h '(l'jl‘éé'% Hole= 3 1%
(one group which bears exclusive typological features) = #3gtt}y o] 2-z}2
IS "W ‘Abnlg]ol @9 Mz AFR (pre*Samarltan text) Lolzba
Y,
oM ¥ ThFe Eit(texts) & FAEANLE v BEo Y 4 s &
9 J }3 7

s

5

™
N
9

gl aute] diEo] s TteAE Tk AA FAEH0, BB ofstd, 4

715 HAe] FTAN gEO e B (text) B A< (tradition) o] AHEY
JAota B gy o] AL dE(originaelZt HE 5 glon HE HAXE=
FANE o] A ATt sk =¥ o] ARESolu, ey A oy A
2 % T8 d¥e 24 1E @A, 5 ATl o] Hde e gl Ay
Bl Ae7b AR S8 9lde v

8) David Noel Freedman, "Variant Readings in the Leviticus Scroll from Qumran
Cave 117, CBQ 36 (1974) 525-534;, DN. Freedman and K.A. Mathews, The
Paleo Hebrew Leviticus Scroll, Winona Lake, 1985.

) O &AAst ARE Tov, Textual Criticism o the Hebrew Bible, 1992, 114([. & #*

74

10) Ibid, pp. 174, 177, 189.
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ol Wl Fg o|BES wlA Abu, aElu AAAAEE Ags e ek
i Z2 A E(Hebrew Old Testament Text Project) $193| oAl #| Al g &
gol e Wy gl oold] tig EH e o512 FHustel A &
o] ~7AS y&éste] Bzt b1, D= Holal o] HAL thEk o}
[ R o e i i A

D ozl A deus Aldl 271704 (G4 6-44171)

2) FH 3A 7] A FF 703 7HA

3) 5 703l A 55 8471744

4) 55 9AI 7]l A 104171744

11) HOTTP HH3loA] AA g gluglo] o deigde o 2ok 1) 5 &
A (literary analysis)° E8to] WA= ‘B EIE7(original texts), 2) Ei w4

(textual analysis)S &3te] $WslA= “713 x7]9] Aoz FWE EE7(the earliest
attested text), 3) FF 70 AFo| Foiul stazo] A9 A Aeg s|nejo] o &
& BEE = A(F) vtig EE(Proto-Massoretic text), 4) 53 9-10 Al7] Ao =}iz} st
250l gA4e viagr B7. old uigtelE W, ok A WY g2 THg
(19946), 83-98 %S =% A

12) EV=(5¥3) Textudl Criticism. of the Hebrew Bible, 1992, 29-36S £ #) vlx
gt A ApE B B 39AE 3 ol ERE

(1) & Aol oA WHA Aolg Hole YA(internal differences in the textual
transmission): ©] ©AQ] A& BEEWE D £ A4A A GFF 704 )itk o] @A
o FAZME T4 3A7] FHrolA T3 68\l olE= FF AR FH 73 o] 7]
S5 viabch AR E(ORALCE ALEe| #e AW Y. Yading, Masada, First Season of
Excavation, 1963-1964 [Heb.; Jerusalem 1965] 115-1173% Y. Yadin, Masada [Jerusalem /
Tel Aviv / Haifa 1966] 168-1913 S. Talmon, "Fragments of Scrolls from Masada,”
Eretz Israel 20 [1989] 278-286 [Heb. with Eng. summary|ol A & 4 ), 22 3t
NAE(Bl2), 2AQ9e x7] 7l7Han early revision [recension] of LXX)<!
kaige-Theodotion 5& € F 9t}

(2) Severus FFvHE AQEtn WA FHA EELY dXE Kol WAla
relatively large degree of textual consistency except for the Severus Scroll): °| ©AE=
237 diola F5 A 7|7k o] s et o] ©AY] SAEANE vE FAnt WK EFS
132-135) o|de| 7153 Nahal Hever(HAl7], W], AlEe] 274 AHL) Wadi
Murabbat( £, ©o|Ake, 1244 X4 DJD II [Oxford 1961] 1-3, 88) 2] #A1E5 Jlol&Z A
YAH1R90A ) ol Fho]l=9] Fustat 3 elA] sk 2000009 =2 A 2d: MC
Davis, Hebrew Bible Manuscripts in the Cambridge Genizah Collections, vols. 1-2
[Cambridge 1978, 1980]; 1. Yeivin, Genizah Bible Fragments with Babylonian Massorah

and Vocalization [Heb.; Jerusalem 1973]), o] Aldl 2% et =24, A4 el AHAG 43
(Aquila, Symmachus, AFZel A58), E71EL, H —r?ﬂ VA58 55 5 9 Y.
) Aol AR EREA AXZ HolEx dA(almost complete textual unity): ¢ @A+

T3 8AI7I A F Al LAY B, SARAE vk FUE e vhkad AR E
(Massoretlc manuscripts) 3 FA 49 A&EF 5& 5 5 Utk
) o] Ade o &AgH @A Aol ofdE e E T
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1. o2l e & Al =7|7X(FH 6-447])

o zehrh HEE A Eobg W, 2 o] ‘wAle el 9%F FAY

419, olu Eehe ade] yEe] U frh Wy Eo] MpuEoR Fvl
2w 2% F rEvke o ostel AARAD, & ek AB FEA
oAl 15 fof Sel AFAAOR AAGHS Aol 1 Fopel F]

EE—E 278 BBETY 2R & oliw®E S010, o] At A7 ARLe
AT o170, sARE b= o] &
E 3t = Fib, = oepdE X' A8 ol F
o] A BoAE] Agowm vFol pof A4 L2 Ao & WaEgle] d
5] ol 74A o]+ & | AARE, of Al7]¢]
of B2 drkEA (F) ket 3 (proto-Massoretic text) ol gl H-&
2~ o

2

N

32. & 3MZ[olA == 70A X

F7 3309 A= Ao} sl mUele] Uty dAd A FUR ol TR, §
A9 A9 ARE SN FUSR EUSA A LeA A WA
Bat olsvtd W, tlofaxe @ A glol, AR A g AYeR frjel
S el ol AAAT, ol 4L Bekeelohs f AU A B2 el
W) Aol Wee DA Aol Hglw, o ~dd wel fujdse,
shE AL AFFAY, Al Se) Bl wiel 474 A% wAd oA
At Rl Aol Aow mel

$d FekolAl of At Fob 47 BES 44E sluA d ERE
gaje] o] shapgel & AT G, FaelA wdE B AREe Yo

14) ¥R DI AR DD (o A2 7:6).

15) G. Barkay, "The Priestly Benediction on the Ketef Hinnom Plaques,” Cathedra 52
(1989) 37-76 (Hebrew).

16) E. Tov. Textual Criticism. of the Hebrew Bible, 1(cjark) 1992, p.1&9.

17) Ihid., p.169.



ANFA 347l SHAA 5 68) ofd T/ thdFd 79 44 EEE0
HA dAFS A5t vihet 233 vlszgk A ZAAJNAR {FARSE A
Ateta] ol @ A3} H] S8k A (pre-Samaritan texts), £¢ 352 55T AL
Z, 7Ie 58640 A T o8 FF ARdo] FatolA wHEEg o, e
o Hs FFT vhhet B fFARSE ‘Y vrlael 23 (proto-Massoretic text)
Ade AHEEo] Ax|gtth, EH o s} 18 Fa AHLe] 60%7F o] F-F-ol
&ttty st Algor Y ovkhe BEET o]9 9 AR E YEE o] F (&
#)e tiitol o= shWHEHES|, 93 7MY FARE Ao® FEe Y
vhagl BENA dAEH Ao Holy] uwid] oL thAl JFLSHAE 3

of A7l 55 0] thAd of 5ol zk Fupghel]l reF A Eiteol &
dste] a1 a st = Al7]olth, £ 70 o FARo] Ewlite elste] e
o o FAE el 'ol B s AR FuidledlAl Add $45 <
Agt. 12 outz A7 Ha AA ol Ak Avd

Aol opd7h dh. T AFRYE Ll
olF = WHl = oA ek A AA WA

_Zr%.f_l 22 A o]
= H = = TRl
Ao "AlEo 3kE Aolt oful Fuigl h-dl BT Aol v ol
LEAE 7] A2 Ak ojuj 7y opd v} gt

ol A|7ld 7|Hue 7l YEOE SEIAE RE= o|ilo]l w39
FTEdE 7] AlFstEA A S degto] JiEQl HARIGS 259 B A
Ao AkAa, Alvlolel &2 ‘Alulglol @] AFE AR (pre-Samaritan
texts) 9 StUHE FHstol A7 A& Fo4 Q4 E 7R & o] &

ANE BE AR AT AGAES Aol AF T4 47
= Z ,‘_EE_

Az e A 3 gud oad AfEaAd

ol g fFuidle] ©ste] 7|EH AMLE F, Seberus FFrFERE Al§)al,
g 2ol o] FehulolEd A wHE AMREE $] El2F, ¢ 24

18) Ibid., pp. 115, 194.

19) o] ¥ A= o EEEe] digh vl B4 o digh Hrhe Exbe] "hAl g9
=X ZFAE gFn v Kyung Rae Kim, Studies in the Relationship Between
the Samaritan Pentateuch and the Septuagint (Avldleol 743 A4 HA A7),
of FAE d) Xy tfetul AL &9 =i, 1994,



o] Q1&g & EF7F e A FYe EES wkgsta uh0), o] Fi

Eekdd, gdrki s, HexAd) 94 &

CAGTE gl Ae] AALE 2K Hexapla), Al
7

o]
=

of 7|zt A7l s4AR AAE Aol Avld = dF T

THE olFRew A37|d EojeA = dlHEo] B AFe=E A 9
‘A wiAel EE (proto-Massoretic text)o] A A7) vpES ook w
[e] = ~

eh hapEe] odte] HARAE FAT K& A, FHAQ
A o]

A
4
ol HE(textus receptus) B4l 25U RE 7hE oA HE o

22 A7A du),

N
=
d
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i
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>
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0
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MAL TpE 20

Ao A #AE EAA R (mono-linearly) & ARNA ofHH thal Ao
= (multi-linearly) # ARNA gh= A= ofv] F49] GGl ofste] =9
= Aare] Asis FHebod, 2 A 3

2) E. Tov. Textual Criticism of the Hebrew Bible, 1992, pp. 33, 119-121, 195.

21) i SAELS HH e A4 A "R Aolgta s oy Ay F4
olt}. old dtol= J.A. Lund, The Influence of the Septuagint on the Peshitta — A
Re-evaluation of Criteria in Light of Comparative Study of the Versions in Genesis
and Psalms, unpublished dissertation, Hebrew University, Jerusalem, 1988 2% Al

2) 53 7|5 A T Fe] 23R oS RS A "ok

2) 54 MM &S atE EFd T 4F ol e ARe A5 HER
thEE A o) Ha wrA S JhelA ‘9w AR (diplomatic edition)o] @bl F &

) Ay 2@ g FAHolH FHAL  H9o]°] mono-linear process  versus
multi-linear process A %1 Aot}
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